ОГОЛОШЕННЯ
про проведення спрощеної закупівлі
1. Замовник:
1.1. Найменування: Комунальне некомерційне підприємство «Консультативно-діагностичний центр» Шевченківського району міста Києва
1.2. Код за ЄДРПОУ: 38947811
1.3. Місцезнаходження: вул. Саксаганського, 100, м. Київ, 01032

1.4. Категорія: п.3 ч. 4 ст. 2 Закону України «Про публічні закупівлі» (надалі – Закон).

1.5. Посадові особи замовника, уповноважені здійснювати зв’язок з учасниками:
Уповноважена особа Шереметьєв Андрій Олексійович, тел. (044) 235-23-87, е-mail: chevchcrp@ukr.net.
2. Інформація про предмет закупівлі:
2.1. Найменування предмета закупівлі: за кодом ДК 021:2015: 48810000-9 Інформаційні системи (доступ до онлайн-сервісів з правом користування програмною продукцією – Helsi, з метою організації процесу надання медичної допомоги та/або медичних послуг (передача до Центральної бази даних електронної системи охорони здоров’я діагностичних звітів (результатів аналізів), в режимі онлайн).
3. Інформація про технічні, якісні та інші характеристики предмета закупівлі: Технічні вимоги до предмета закупівлі наведені в Додатку № 1 до Оголошення.

4. Кількість послуг – 1 послуга.
5. Місце надання послуг: за адресою Замовника: м. Київ, вул. Саксаганського, 100.
6. Строк надання послуг: до 31.12.2022 року.
7. Умови оплати: оплата послуг здійснюється на підставі рахунку протягом 3 (трьох) календарних днів.
8. Очікувана вартість предмета закупівлі: 36 000,00 грн. (тридцять шість тисяч гривень 00 коп.) з ПДВ.

9. Період уточнення інформації про закупівлю: по 21.09.2022, 00:00.

10. Кінцевий строк подання пропозицій: 26.09.2022, 00:00.

11. Перелік критеріїв та методика оцінки пропозицій: ціна 100%.

12. Розмір та умови надання забезпечення пропозицій учасників: не вимагається.

13. Розмір та умови надання забезпечення виконання договору про закупівлі: не вимагається.

14. Розмір мінімального кроку пониження ціни під час електронного аукціону 1% очікуваної вартості предмета закупівлі: 360,00 грн.

15. Інша інформація:

15.1. Під час використання електронної системи закупівель з метою подання пропозицій та їх оцінки документи та дані створюються та подаються з урахуванням вимог законів України "Про електронні документи та електронний документообіг" та "Про електронні довірчі послуги".  Всі документи пропозиції подаються в електронному вигляді через електронну систему закупівель шляхом завантаження сканованих документів або електронних документів в електронну систему закупівель. Документи мають бути належного рівня зображення (чіткими та розбірливими для читання). Учасник повинен накласти кваліфікований електронний підпис (КЕП) або удосконалений електронний підпис (УЕП)  на пропозицію або на кожен електронний документ пропозиції окремо. 

15.2. Під час перевірки КЕП/УЕП повинні відображатися прізвище та ініціали особи, уповноваженої на підписання пропозиції (власника ключа). У випадку відсутності даної інформації, пропозиція учасника вважається такою, що не відповідає умовам, визначеним в оголошенні про проведення спрощеної закупівлі, та вимогам до предмета закупівлі.

15.3. Вимога щодо засвідчення того чи іншого документу пропозиції власноручним підписом учасника/уповноваженої особи не застосовується до документів (матеріалів та інформації), що подаються у складі пропозиції, якщо такі документи (матеріали та інформація) надані учасником у формі електронного документа через електронну систему закупівель із накладанням удосконаленого електронно підпису або кваліфікованого електронного підпису на кожен з таких документів (матеріал чи інформацію), відповідно до вимог Закону України "Про електронні довірчі послуги".

15.4. Кожен учасник має право подати тільки одну пропозицію.
15.5. Відхилення пропозиції учасника:

Замовник відхиляє пропозицію в разі, якщо:

1) пропозиція учасника не відповідає умовам, визначеним в оголошенні про проведення спрощеної закупівлі, та вимогам до предмета закупівлі;

2) учасник не надав забезпечення  пропозиції, якщо таке забезпечення вимагалось замовником;

3) учасник, який визначений переможцем спрощеної закупівлі, відмовився від укладення договору про закупівлю;

4) якщо учасник протягом одного року до дати оприлюднення оголошення про проведення спрощеної закупівлі відмовився від підписання договору про закупівлю більше двох разів із замовником, який проводить цю спрощену закупівлю. 

15.6. Відміна закупівлі:

1. Замовник відміняє спрощену закупівлю в разі:

1) відсутності подальшої потреби в закупівлі товарів, робіт і послуг;

2) неможливості усунення порушень, що виникли через виявлені порушення законодавства з питань публічних закупівель;

3) скорочення видатків на здійснення закупівлі товарів, робіт і послуг.

2. Спрощена закупівля автоматично відміняється електронною системою закупівель у разі:

1) відхилення всіх пропозицій згідно з частиною 13 статті 14 Закону;

2) відсутності пропозицій учасників для участі в ній.
15.7. Строк укладання договору:

Замовник укладає договір про закупівлю з учасником, який визнаний переможцем спрощеної закупівлі, не пізніше ніж через 20 днів з дня прийняття рішення про намір укласти договір про закупівлю. Договір про закупівлю укладається згідно з вимогами статті 41 Закону. 
16. Додатки до Оголошення:

Додаток № 1 – Технічні вимоги до предмета закупівлі.

Додаток № 2 – Форма «Цінова пропозиція».

Додаток № 3 - Вимоги до кваліфікації учасників.

Додаток № 4 – Проєкт ДОГОВОРУ.

Додаток № 5 – Лист-згода.

Уповноважена особа





А.О. Шереметьєв
Додаток №1 до Оголошення
ТЕХНІЧНІ ВИМОГИ ДО ПРЕДМЕТУ ЗАКУПІВЛІ

за кодом ДК 021:2015: 48810000-9 Інформаційні системи (доступ до онлайн-сервісів з правом користування програмною продукцією – Helsi, з метою організації процесу надання медичної допомоги та/або медичних послуг (передача до Центральної бази даних електронної системи охорони здоров’я діагностичних звітів (результатів аналізів), в режимі онлайн)
1. Вимоги до модуля «Лабораторія» наведені у таблиці:
	№ п/п
	Вимога

	1. Модуль «Лабораторія» має забезпечувати
	-
Отримання електронних направлень на проведення аналізів з ЕСОЗ;
-
Створення медичних документів, що стосуються проведення аналізів.
-
Забезпечення процесу прийому скерування на аналізи і отримання результатів аналізів лікарями, які зробили скерування;
-
Реєстрація скерувань на лабораторні дослідження, диспетчеризація замовлень;
-
Можливість прикріплення зовнішніх файлів до результату.
-
Забезпечення внесення даних до БД системи з лабораторних аналізаторів;
-
Передача результатів діагностичних звітів до ЕСОЗ;
-
Реєстрація забору біоматеріалу;
-
Автоматизація проведення підготовки проб на проведення аналізів у відповідності до перед встановлених налаштувань;
-
Формування бланку направлення.
-
Формування етикеток зі штрих-кодом для маркування біоматеріалу.
-
Автовизначення кількості і типу пробірок (транспортних середовищ).
-
Розрахунок планової дати готовності результату по кожній позиції замовлення.
-
Можливість зазначення пріоритетних (термінових) досліджень.
-
Сортування біоматеріалу по підрозділам виконання (робочим місцям).
-
Формування звіту по призначеннях, де вказано, кому і які аналізи потрібно зробити.
-
Підготовка робочих журналів.
-
Керування процесом транспортування зразків досліджень між медичним закладом та лабораторією,
-
Вивантаження результатів вимірювань для забезпечення контролю якості;
-
Підсистема містить вбудований базовий набір досліджень, зразків, ємностей та одиниць вимірювання;
-
Набір досліджень має інструменти для налаштувань номенклатури досліджень та їх властивостей
-
Можливість налаштовувати друковані форми для видачі результатів досліджень
-
Містити інструменти для автоматичного сповіщання лаборантів щодо розбіжності отриманого на аналітичному етапі дослідження результату його нормативним значенням;
-
Можливість налаштування розрахунків додаткових показників в автоматизованому режимі та їх відображення в результатах досліджень;
-
Автоматичне відправлення бланків результатів для пацієнтів.
-
Автоматичне відправлення бланків результатів для направляючих лікарів.
-
Автоматичне відправлення бланків результатів для організацій.
-
Можливість внесення референтних значень лабораторних досліджень в залежності від віку, статі, стану.
-
Доступ до функцій звітності тим користувачам ЛІС, у яких є відповідні права перегляду звітів і роботи з ними.

	2. Облік лабораторних послуг має забезпечувати
	-
Формування дерева послуг і прейскуранту;
-
Налаштування тарифних планів, керування знижками;
-
Облік наданих послуг;
-
Керування центрами розрахунків (каси), в тому числі з використанням фіскального реєстратора;
-
Забезпечувати автоматизацію роботи з усіма типами контрагентів (страховими компаніями, обслуговуючими підприємствами, постачальниками та ін.).
-
Формування звітних документів по: групі закладів, окремому закладу, підрозділам, виконавцям (медичному персоналу), пацієнтам.

	3. Склад ТМЦ має забезпечувати
	-
Контроль за рухом матеріалів від закупівлі до використання;
-
Підготовку статистичної інформації щодо списаних матеріалів.
-
Проведення контролю термінів придатності реагентів та виробів медичного призначення.
-
Проведення робіт з транспортними документами при переміщенні товарів між складами.


Посада, прізвище, ініціали, власноручний підпис уповноваженої особи Учасника, завірені печаткою.

Додаток № 2 до Оголошення
Форма „Пропозиція електронної закупівлі” подається у вигляді, наведеному нижче, на фірмовому бланку Учасника (за наявності).

Учасник не повинен відступати від даної форми. 

«____»_______№___________                                                       

Цінова пропозиція
	Відомості про учасника процедури закупівлі

	Повне найменування  учасника:
	

	Керівництво (ПІБ, посада, контактні телефони):
	

	Ідентифікаційний код за ЄДРПОУ (за наявності):
	

	Місцезнаходження:
	

	Назва банку:
	

	Розрахунковий рахунок:
	

	МФО:
	

	Адреса банку:
	

	Посадова особа Учасника, уповноважена здійснювати зв’язок із Замовником 

(ПІБ, посада, контактні телефони):
	

	Факс:
	

	Електронна адреса:
	

	Інша інформація: 
	


Ми, ________________________________________________, (найменування Учасника) надаємо свою пропозицію щодо участі у електронних торгах за кодом ДК 021:2015: 48810000-9 Інформаційні системи (доступ до онлайн-сервісів з правом користування програмною продукцією – Helsi, з метою організації процесу надання медичної допомоги та/або медичних послуг (передача до Центральної бази даних електронної системи охорони здоров’я діагностичних звітів (результатів аналізів), в режимі онлайн) Комунального некомерційного підприємства «Консультативно-діагностичний центр» Шевченківського району    міста Києва. 
Вивчивши всі вимоги Замовника, згодні надати послуги на загальну суму ________________________ (сума цифрами та прописом) гривень (з урахуванням ПДВ), в тому числі ПДВ _________________ (сума цифрами та прописом) гривень (або без ПДВ у разі якщо учасник не є платником ПДВ).

1. Місце надання послуг: за адресою Замовника: м. Київ, вул. Саксаганського, 100.
2. Строк надання послуг:  до 31.12.2022 року.

3. Умови розрахунків: оплата послуг здійснюється на підставі рахунку протягом 3 (трьох) календарних днів.
Учасник погоджується з умовами, що Замовник може відхилити його пропозицію та прийняти будь-яку іншу пропозицію з більш вигідними для нього умовами.

Керівник організації – учасника процедури

закупівлі або інша уповноважена посадова особа ______________________(ПІП)                     
Додаток №3 до Оголошення
ВИМОГИ ДО КВАЛІФІКАЦІЇ УЧАСНИКІВ
Для перевірки відповідності Учасника вимогам Оголошення про проведення електронної закупівлі та документації про проведення процедури електронної закупівлі Учасник оприлюднює (прикріплює) на електронному майданчику наступні документи:
- цінова пропозиція (згідно Додатка № 2 до Оголошення), оформлена на фірмовому бланку (за наявності) та підписана уповноваженою особою Учасника;
- технічні вимоги до предмета закупівлі (згідно Додатка № 1 до Оголошення) оформлені на фірмовому бланку (за наявності) та підписані уповноваженою особою Учасника;
- Статут, або інший установчий документ (для юридичних осіб);
- виписка (Свідоцтво) з Єдиного державного реєстру юридичних осіб, фізичних осіб – підприємців та громадських формувань або витяг з Єдиного державного реєстру юридичних осіб, фізичних осіб 
підприємців та громадських формувань;
- довідка про включення до ЄДРПОУ (за наявності);
- довідка про взяття на облік платника податку (за наявності);
- свідоцтво про реєстрацію платника податку на додану вартість або/та свідоцтво про право сплати єдиного податку/ витяг з реєстру платників ПДВ або/та витяг з реєстру платників єдиного податку;
- довідка про присвоєння ідентифікаційного коду (для фізичних осіб-підприємців);
- паспорт (для фізичних осіб-підприємців).
- документ, що підтверджує повноваження особи на підписання документів, що входять до складу пропозиції електронної закупівлі Учасника та на підписання договорів (Протокол та/або Довіреність та/або Наказ, тощо);
- ліцензія або документа дозвільного характеру  на провадження  господарської діяльності відповідно до предмету закупівлі, якщо отримання дозволу або ліцензії на провадження такого виду діяльності передбачено законом;
- документ, що підтверджує право на вчинення дій у систем і, а саме: копію свідоцтва та рішення, про реєстрацію авторського права або ліцензійного договору/ліцензії (підтвердження майнових прав інтелектуальної власності);
- атестат відповідності, який засвідчує, що комплексна система захисту інформації забезпечує захист інформації відповідно до вимог нормативних документів з технічного захисту інформації, має бути чинний протягом всього строку надання послу, має підтверджувати, що система належить учаснику;
- договори про надання аналогічних послуг (не менше одного);

- лист в довільній формі на бланку Учасника щодо згоди на прийняття Учасником умов проєкту договору;

- лист в довільній формі на бланку Учасника щодо наявності обладнання та матеріально-технічної бази;
- гарантійний лист про те, що Учасник надасть послуги у терміни та за ціною відповідно до пропозиції електронної закупівлі/специфікації тощо;
- гарантійний лист про дотримання учасником вимог чинного законодавства України при формуванні ціни предмета закупівлі.
- лист в довільній формі на бланку Учасника щодо дотримання вимог чинного законодавства із захисту довкілля.
- лист - згода згідно Додатку № 5 до Оголошення.

      У разі відсутності документів, Учасник повинен надати замість цього лист-пояснення із зазначенням підстави ненадання документа з посиланням на законодавчі акти.
Всі вищезазначені документи оприлюднюються (прикріпляються) на електронному майданчику у вигляді сканованого документа (формат pdf).
Після визнання Замовником учасника Переможцем, останній надає Замовнику, разом з проєктом Договору оригінали цінової пропозиції за результатами аукціону (згідно Додатка №2 до Оголошення) та  технічні вимоги до предмета закупівлі (згідно Додатка №1 до Оголошення), оформлені на фірмовому бланку (за наявності), підписані та завірені печаткою (у разі наявності) уповноваженою особою Учасника, а також завірені копії дозвільних документів на надання послуг та документів на право підписання договору.
УВАГА!У разі якщо пропозиція учасника не відповідає кваліфікаційним вимогам та/або технічним (якісним) вимогам, Замовник відхиляє пропозицію.
Уповноважена особа







А.О. Шереметьєв
Додаток № 4 до Оголошення

   ПРОЄКТ ДОГОВОРУ
про доступ до онлайн сервісів

 м. Київ                                                                                         «_____»________________________2022 р.
 ____________________________________, надалі – «Оператор», від імені якого на підставі _______________діє _____________________________, з одного боку, і

Комунальне некомерційне підприємство «Консультативно-діагностичний центр» Шевченківського району міста Києва, надалі – «Замовник»,  від імені якого на підставі Статуту діє ___________________________, з іншого боку,

 надалі разом іменуються «Сторони», а кожен окремо – «Сторона», уклали цей Договір про доступ до онлайн сервісів (надалі – Договір) про нижченаведене:

1.  Визначення

1.         Для даного Договору, наступні поняття вживаються у таких значеннях:

· Інформаційно-комунікаційна система «Хелсі» (далі – Helsi) – програмна продукція, як результат комп’ютерного програмування, призначена для організації процесу надання медичної допомоги та/або медичних послуг (а саме передача до Центральної бази даних електронної системи охорони здоров’я діагностичних звітів (результатів аналізів), доступ до якої здійснюється за допомогою веб-сайту, розміщеного в мережі Інтернет за адресою https://helsi.me, https://helsi.pro, https://helsi.me/reform та/або мобільного додатку.
· Ідентифікатори доступу (пароль, одноразовий пароль, слово-пароль, ЕП, КЕП та ін.) – інструменти, що дозволяють однозначно встановити наявність прав доступу певної особи до конкретного облікового запису в Helsi.

· Кінцевий користувач – фізична особа, що зареєстрована в Helsi, незалежно від наявності та/або відсутності у неї будь-яких зв’язків з Замовником, в тому числі працівники Замовника .

· Сайт –   – посилання, за якими Helsi розміщена Оператором у мережі Інтернет та/або мобільний додаток. 
· Онлайн сервіси -  функціональні можливості та характеристики програмної продукції, визначені цим Договором, доступ до яких надається Оператором. 

2.  Предмет Договору

2.1  Замовник замовляє та оплачує, а Оператор на умовах, визначених цим Договором надає за кодом ДК 021:2015: 48810000-9 Інформаційні системи (доступ до онлайн-сервісів з правом користування програмною продукцією – Helsi, з метою організації процесу надання медичної допомоги та/або медичних послуг (передача до Центральної бази даних електронної системи охорони здоров’я діагностичних звітів (результатів аналізів), в режимі онлайн).
 2.2. Конкретний перелік функціональних можливостей програмної продукції Оператора (Helsi), яка використовується Замовником,  визначається додатками до даного Договору.

3.  Гарантії та застереження 

3.1. Оператор гарантує, що:

· Оператор має всі необхідні та достатні  права, для надання доступу до Helsi;

· Helsi має атестат відповідності КСЗІ;

· Майнові права Оператора не поширюється на дані, що вносяться Замовником (в тому числі  персональні дані Кінцевих користувачів);

· Оператор має всі необхідні та достатні права для використання доменних імен Сайту;

· Сервер Сайту, програмний код Сайту, функціонал Сайту та всі його сторінки є захищеними.

3.2. На дату підписання цього Договору, Helsi підключена до Електронної системи охорони здоров’я та може забезпечувати реєстрацію Кінцевих користувачів, автоматичне розміщення, отримання і передачу інформації і документів щодо надання медичних послуг, користування сервісами з автоматичним обміном інформацією.

3.3. Замовник  гарантує, що всі дані (в тому числі інформація про стан здоров'я пацієнтів, інші медичні  дані), внесені ним (його працівниками) у Helsi, є повними, актуальними, достовірними, вичерпними та не порушують чинного законодавства України.

3.4. Сторони погодили, що документообіг між ними буде здійснюватись в електронній формі із застосуванням сервісів  «Документ.Онлайн» та «M.E. Doc».
4. Права та обов'язки сторін

4.1.Оператор зобов'язується:

· передавати до Центральної бази даних електронної системи охорони здоров’я діагностичні звіти (результати аналізів) на умовах, визначених цим Договором;

· надавати належний доступ до онлайн-сервісів, передбачених цим Договором; 

· забезпечувати захист даних, створених або внесених Замовником, від несанкціонованого використання, спотворення, знищення або зміни;

· не розголошувати, не поширювати і не передавати персональні дані у випадках, що не передбачені законом та/або без згоди Замовника  чи суб'єкта персональних даних.

· у разі розірвання цього Договору, передати Замовнику або уповноваженій особі, яка буде ним визначена, структуровані дані, що були внесені до Helsi Замовником у порядку, визначеному Додатком № 3 до даного Договору.

4.2. Замовник  зобов'язується:

· вносити до Helsi виключно повну, актуальну, достовірну, вичерпну інформацію;

· зберігати у таємниці ідентифікатори доступу (власні та працівників) та пов'язані з використанням Helsi дані, що призначені виключно для використання Замовником та його працівниками (в тому числі слова-паролі, смс-коди тощо);

· негайно змінювати ідентифікатори доступу та/або блокувати облікові записи у випадку виявлення несанкціонованого доступу, розголошення або підозри розголошення ідентифікаторів доступу, про що Замовник  негайно повідомляє Оператора;

· не вчиняти дій, результатом яких може бути порушення нормальної роботи Helsi та/або усунення або зниження ефективності технічних засобів захисту Helsi як в цілому, так і окремих її частин;

· забезпечити правомірність внесення даних у Helsi та Центральну базу даних електронної системи охорони здоров’я;

· на вимогу Оператора надавати підтвердження законності отримання переданих для обробки персональних даних протягом трьох робочих днів з моменту отримання такої вимоги;

· надавати доступ до Helsi працівникам Замовника  виключно після  ознайомлення з вичерпною інформацію щодо заходів безпеки при використанні Helsi, з метою недопущення витоку конфіденційної інформації;

· надавати доступ до Helsi працівникам Замовника  тільки в тих випадках і в тій мірі, в якій це є необхідним для належного виконання ними трудових або договірних обов’язків. При цьому, рівень доступу таких працівників налаштовується уповноваженою особою Замовника  безпосередньо в Helsi;

· самостійно та за власний рахунок контролювати та забезпечувати нормальну роботу та відповідність вимогам чинного законодавства та іншим нормативно-правовим актам власного обладнання та іншого забезпечення (в т.ч такого, що використовується для надання медичної допомоги та/або медичних послуг пацієнтам);

· забезпечити працівників Замовника  безпечним кінцевим обладнанням та програмним забезпеченням (на якому оновлені до останньої доступної версії операційна система та браузер; здійснені налаштування адміністрування операційної системи, що не дозволяють встановлювати без дозволу адміністратора операційної системи іншого програмного забезпечення, що зокрема унеможливлює встановлення кейлогерів; встановлений і оновлений до останньої доступної версії антивірус; тощо), для організації безпечного доступу до мережі Інтернет та безпечної передачі даних у локальній мережі Замовника .

· своєчасно оплачувати онлайн доступ до Helsi у розмірі та в строки, передбачені Додатком до даного Договору;

4.3.Оператор має право:

· отримувати від Замовника  інформацію та документи, необхідні для забезпечення роботи Helsi у рамках даного Договору;

· вимагати від Замовника  надання підтвердження законності отримання переданих для обробки персональних даних;

· відображати результати обстежень в електронній медичній картці та/або персональному кабінеті кінцевого користувача.

· залучати до виконання цього Договору третіх осіб, залишаючись відповідальним перед Замовником зі їх дії;

· для забезпечення виконання умов Договору додатково використовувати сторонні програмні продукти (програмне забезпечення, окремі модулі, бази даних тощо) через відкритий програмний інтерфейс (АРI) та/або шляхом інтеграції у Helsi, забезпечуючи належний захист інформації та відповідність положенням чинного законодавства України; 

· вимагати усунення порушень цього Договору;

· відмовитись від цього Договору в порядку, встановленому Договором.

4.4.Замовник  має право:

· Отримувати своєчасно та у повному обсязі доступ до онлайн сервісів Helsi, передбачений цим Договором та Додатками до нього;

· отримувати від Оператора всі необхідні дані, доступи, права, вихідні дані та інформацію, необхідну для отримання доступу до онлайн сервісів Helsi;

· контролювати хід виконання та/або якість надання доступу до Helsi;

· на збереження інформації, внесеної до Helsi;

· вимагати усунення порушень цього Договору;

· відмовитись від Договору в порядку, встановленому цим Договором.

5. Порядок використання Helsi

5.1.  Надання доступу до Helsi.

5.1.1. Оператор створює та передає обліковий запис керівника Замовника, за допомогою якого  Замовником здійснюється повний доступ до онлайн-сервісів Helsi, з можливістю реєструвати у Helsi працівників Замовника, створювати їх облікові записи та/або особисті кабінети, здійснювати налаштування прав доступу, дотримуючись інструкцій та вказівок, які розміщені на Сайті або отримані від працівників Call-центру Оператора.

5.1.2. Використання одного облікового запису більш ніж одним працівником Замовника  та/або передача ідентифікаторів доступу більш ніж одному працівнику Замовника  забороняється.

5.1.3. Замовник  не вправі за плату дозволяти третім особам здійснювати доступ до Helsi під власним обліковим записом та/або отримувати кінцевий результат від використання Helsi.

5.1.4. Замовник  зобов’язується забезпечити дотримання всіма працівниками, що отримали доступ до Helsi, наступних умов:

· працівник зберігає ідентифікатори доступу в таємниці, та не розголошує їх третім особам;

· працівник негайно доповідає уповноваженим особам Замовника  та Оператора: а) про компрометацію облікового запису (розголошення ідентифікаторів доступу); б) про виникнення підозри або виявлення факту доступу до Helsi, отримання відомостей з неї третіми особами; в) про намагання сторонніх осіб у будь-який спосіб отримати інформацію щодо ідентифікаторів доступу до Helsi;

· працівник зобов’язаний після закінчення професійних, службових, договірних чи трудових відносин або при переведенні на іншу посаду, що не пов’язана з роботою в Helsi, повідомити про це уповноважених осіб Замовника .

· працівник зобов’язується не передавати право/можливість доступу до Helsi та отримання відомостей з неї третім особам;

· працівник зобов’язується не допускати третіх осіб до роботи з Helsi під власним обліковим записом;

· працівник зобов’язується не залишати пристрої, з яких здійснено  вхід у Helsi, без нагляду до моменту виходу з Helsi.

5.2. Використання Helsi під час взаємодії з кінцевими користувачами (пацієнтами)

5.2.1. Пацієнт самостійно звертається до Замовника з метою отримання послуг від Замовника.

5.2.2. Замовник самостійно контролює правомірність внесення даних пацієнтів у Helsi та Центральної бази даних електронної системи охорони здоров’я.

5.2.3. Передача до Центральної бази даних електронної системи охорони здоров’я (далі - ЦБД) діагностичних звітів (результатів аналізів) пацієнтів можлива виключно у випадку наявності у пацієнта створеного раніше облікового запису в ЦБД з аналогічними ідентифікаторами (дані, що надаються пацієнтом Замовнику повністю відповідають даним, внесеним у ЦБД), а саме: прізвище, ім’я, по батькові, дата народження, реєстраційний номер облікової картки платника податків.

У випадку наявності у ЦБД двох або більше облікових записів, що відповідають переданим ідентифікаторам (ПІБ, дата народження), Оператором може проводиться додаткова перевірка за номером телефону пацієнта (основним або додатковим) та/або реєстраційним номером облікової картки платника податків. У випадку неможливості проведення ідентифікації за додатковими параметрами (відсутні співпадіння за номером телефону, наявні співпадіння двох або більше облікових записів в ЦБД з урахуванням номеру телефону) передача інформації в ЦБД не здійснюється, а діагностичні звіти (результати аналізів) зберігаються до появи можливості їх передачі у ЦБД.

5.2.4. Відсутністю облікового запису в ЦБД вважається ситуація, коли не знайдено відповідності між ідентифікаторами пацієнта (Прізвище, ім’я, дата народження) з жодним обліковим записом в ЦБД.

5.2.5. Для забезпечення виконання взятих на себе зобов’язань, Оператор зберігає дані кінцевих користувачів у електронних медичних картках таких осіб.

5.2.6. Замовник самостійно роз’яснює пацієнту обмеження, передбачені п. 5.2.3 Договору.

5.2.7. Замовник самостійно роз’яснює пацієнту порядок дій зі створення облікового запису в ЦБД. Після створення пацієнтом облікового запису в ЦБД його діагностичний звіт (результати аналізів) можуть бути передані до ЦБД протягом 24 годин.

5.2.8. Замовник самостійно повідомляє пацієнту про статус передачі його даних до ЦБД та, у разі необхідності, роз’яснює порядок дій для здійснення такої передачі.

5.2.9. Діагностичні звіти можуть формуватись в тому числі автоматизовано, передача відомостей до ЦБД здійснюється виключно після відповідної верифікації та накладання КЕП відповідальної особи Замовника.

5.2.10. Порядок дій Сторін може додатково регулюватись Додатком до Договору.

5.3. Використання обладнання Замовника

5.3.1.У випадку необхідності інтеграції (підключення/налаштування взаємодії з Helsi) обладнання та іншого забезпечення Замовника (в т.ч такого, що використовується для надання медичної допомоги та/або медичних послуг пацієнтам), таке підключення/налаштування взаємодії з системою та/або сторонніми програмними продуктами (програмне забезпечення, окремі модулі, бази даних тощо) може здійснюватись у випадку підписання Сторонами окремого договору, яким врегульовано порядок та вартість такого підключення/налаштування.

5.3.2. Відповідальність за нормальну роботу та відповідність вимогам чинного законодавства обладнання та іншого забезпечення Замовника (в т.ч такого, що використовується для надання медичної допомоги та/або медичних послуг пацієнтам) в повному обсязі несе Замовник;
6. Ціна Договору

6.1. За надання доступу до онлайн сервісів Helsi Оператор має право на оплату, розмір якої визначається Додатком № 2  до Договору.

6.2.  Оплата  доступу до онлайн сервісів Helsi здійснюється Замовником на підставі Рахунку. 

Оплата здійснюється Замовником щомісячно у безготівковій формі, в національній валюті України, шляхом перерахування грошових коштів на розрахунковий рахунок Оператора.

6.3. Рахунок виставляється Оператором до 5 числа місяця, наступного за розрахунковим, у електронній формі.

6.4. Замовник здійснює оплату Рахунку протягом  3 робочих днів з моменту його отримання.

6.5. У разі наявності зауважень до наданого Рахунку, Замовник протягом 3 календарних днів з моменту отримання такого Рахунку письмово в електронній формі на email ___________ повідомляє свої зауваження. Оператор, у разі погодження зауважень Замовника,  формує новий Рахунок, який оплачується  Замовником  протягом 3 робочих днів.. 

6.6. Датою оплати вважається дата зарахування коштів від Замовника  на поточний  рахунок Оператора, який зазначено у Договорі.

6.7. Первинні документи, що підтверджують здійснення господарської операції належним чином складаються Оператором на суму коштів, яка визначена Рахунком. Відповідний Акт про надання доступу до онлайн сервісів складається Оператором в електронній формі, скріплюється кваліфікованим електронним підписом та надається Замовнику до  10 числа місяця, наступного за розрахунковим.

6.8. У випадку непідписання Замовником відповідного Акта протягом 3 календарних днів з моменту його отримання, він вважається визнаним Замовником у повному обсязі без зауважень, що за своїми правовими наслідками прирівнюється до підписання Акта обома Сторонами.

6.9. У випадку наявності зауважень у Замовника до Акта, Замовник повідомляє їх Оператору письмово в електронній формі на email  ________________ Сторони протягом 3 календарних днів узгоджують розмір винагороди Оператора та, у разі погодження зауважень Замовника, Оператор  формує Акт коригування, на підставі якого Сторони здійснюють розрахунки протягом 3 робочих днів. 

6.10. Акт коригування надається Замовнику  через сервіс "Документ.онлайн" та підписується Замовником в електронній формі протягом 3 робочих днів з моменту отримання. 

6.11. У випадку непідписання Замовником Акта коригування у встановлений строк, такий Акт вважається неукладеним, а первісний Акта за відповідний період  вважається визнаним Сторонами у повному обсязі.

6.12. У випадку прострочення Замовником оплати більш ніж на 30 календарних днів, Оператор має право:

а) без попередження припинити надання Замовнику доступу до онлайн сервісів Helsi  (в т.ч заблокувати облікові записи) до моменту повного погашення заборгованості, про що Замовник може додатково повідомлятися шляхом направлення інформаційних повідомлень;

б) розірвати Договір в односторонньому порядку шляхом надсилання відповідного повідомлення.  В цьому випадку датою припинення дії Договору буде дата отримання Замовником відповідного повідомлення.

6.13. Ціна Договору становить ________ грн., в т.ч. ПДВ - _______________.
7. Конфіденційність

7.1. Конфіденційною інформацією за цим Договором є інформація, яка є секретною в тому розумінні, що вона в цілому чи в певній формі та сукупності її складових є невідомою та не є легкодоступною для осіб, які звичайно мають справу з видом інформації, до якого вона належить, та є предметом адекватних існуючим обставинам заходів щодо збереження її секретності, в тому числі дані Замовника  та Оператора, а також умови домовленостей Сторін.

7.2. До відомостей, що є конфіденційною інформацією, належить вся ділова (у тому числі, але не виключно: стратегічна, маркетингова, технічна, комерційна, фінансова, юридична, організаційна) інформація, документи, плани, процедури, дані, файли та матеріали будь-якого характеру, незалежно від того, чи були такі дані та інформація надані усно, письмово та/або в електронній формі.

7.3. Конфіденційна інформація не включає в себе інформацію, що:

· не може бути віднесена до конфіденційної інформації згідно чинного законодавства України;

· стала загальновідомою без порушення умов даного Договору;

· була отримана однією зі сторін законним шляхом із інших джерел без умови відносно конфіденційності.

7.4. Додатками до цього Договору можуть встановлюватися додаткові обов’язки та обмеження щодо окремих видів інформації.

7.5. Відомості, які підлягають оприлюдненню у встановленому законом порядку, зберігають статус конфіденційної інформації до моменту, з якого такі відомості мають бути оприлюднені згідно законодавства. Розголошення вказаних відомостей до моменту, з якого вони мають бути оприлюднені, буде вважатися порушенням режиму конфіденційної інформації.

7.6. Кожна зі Сторін зобов’язується вживати розумних заходів з метою захисту конфіденційної інформації другої Сторони та буде використовувати конфіденційну інформацію другої Сторони виключно в цілях ділових взаємовідносин Сторін. Жодна зі Сторін не буде розголошувати таку конфіденційну інформацію третім особам, за виключенням власних співробітників, консультантів та осіб, з якими Стороною укладено договори, що містять зобов’язання про збереження такої інформації, але тільки в тих випадках і в тій мірі, в якій це є необхідним для належного виконання обов’язків за Договором.

7.7. Зобов'язання по дотриманню конфіденційності, покладені на Сторони цим Договором є дійсними протягом всього строку дії Договору та протягом 5 (п‘яти) років після розірвання/припинення терміну його дії.

8. Адміністрування Helsi

8.1. Сторони узгодили, що будь-які модифікації (внесення змін) до Helsi та/або її компонентів, які не призводять до зміни її безпосереднього функціонального призначення, у тому числі, але не виключно з метою зміни, доповнення та/або розширення функціональних можливостей Helsi, зміни інтерфейсу користувача та інших модифікацій, проводяться без додаткового погодження з Замовником.

8.2. Сторони узгодили, що з метою забезпечення працездатності Helsi можуть проводитися регламентні технічні роботи, протягом яких допускається повна або часткова непрацездатність Helsi, що не вважається збоєм у роботі системи або порушенням умов Договору. Про проведення регламентних технічних робіт Замовник додатково повідомляється Оператором.

8.3. Особливості роботи центральної бази даних електронної системи охорони здоров’я, які знаходяться поза контролем Оператора, не можуть вважатися порушенням умов цього Договору.

8.4. Замовник  за жодних обставин та підстав не може самостійно (у т.ч. із залученням третіх осіб) вносити будь-які зміни до Helsi та/або її компонентів, а також копіювати та/або передавати Helsi (та/або її компоненти (модулі), вихідний та/або об‘єктний код, структуру файлів, принципи та способи компіляції даних, що входять до складу Helsi, її інші складові) на будь-якому носії іншим особам, надавати доступ до Helsi та/або її компонентів (модулів) третім особам, не передбаченим умовами цього Договору.
9. Відповідальність сторін

9.1. За невиконання або неналежне виконання умов даного Договору Сторони несуть відповідальність згідно чинного законодавства України.

9.2. Оператор не несе відповідальності за зміст, достовірність, відповідність внесеної у Helsi Замовником  та/або кінцевим користувачем інформації вимогам чинного законодавства.

9.3. Жодна зі сторін не несе відповідальність у разі настання непрямих збитків або упущеної вигоди.

9.4. Оператор не несе відповідальності перед третіми особами, якщо їм буде спричинено збитки, пов'язані з використанням Замовником онлайн сервісів.

9.5. Сторона не несе відповідальності за порушення умов Договору, якщо вона доведе, що вжила всіх залежних від неї заходів щодо його належного виконання.

10. Форс-мажор

10.1 Сторони звільняються від відповідальності за часткове або повне невиконання зобов’язань, передбачених цим Договором, понесені у зв’язку з таким невиконанням збитки, якщо зазначене невиконання є результатом дії обставин непереборної сили, що знаходяться поза сферою контролю Сторони, яка не виконує свої зобов’язання, ці обставини не могли бути передбачені на момент укладання Договору та не могли бути відвернуті розумними діями такої Сторони.

10.2. Під форс-мажорними обставинами (обставинами непереборної сили) розуміються надзвичайні та невідворотні обставини, які об'єктивно впливають на виконання зобов'язань, передбачених умовами Договору, дію яких неможливо було передбачити та дія яких унеможливлює їх виконання протягом певного періоду часу, включаючи (але не обмежуючись): виняткові погодні умови і стихійні лиха (епідемія, сильний шторм, циклон, ураган, повінь, нагромадження снігу, ожеледь, град, землетрус, пожежа, просідання і зсув ґрунту, інші стихійні лиха тощо), хакерська, вірусна або ddos атака, непередбачені обставини, що відбуваються незалежно від волі і бажання Сторін (загроза війни, збройний конфлікт або серйозна погроза такого конфлікту, включаючи, але не обмежуючись, ворожими атаками, блокадами, військовим ембарго, дії іноземного ворога, загальна військова мобілізація, військові дії, оголошена та неоголошена війна, дія суспільного ворога, збурення, акти тероризму, диверсії, піратства, безлади, вторгнення, блокада, революція, заколот, повстання, масові заворушення, обмеження комендантської години, експропріація, примусове вилучення, захоплення підприємств, реквізиція, громадська демонстрація, блокада, страйк, аварія, протиправні дії третіх осіб, пожежа, вибух, тривалі перерви в роботі транспорту тощо), а також умови, регламентовані відповідними рішеннями та актами державних органів влади тощо.

10.3. Сторони після припинення дії обставин непереборної сили продовжують виконувати свої зобов’язання за Договором, якщо письмово не домовляться про інше. При цьому строк виконання зобов’язань за Договором продовжується на строк дії обставин непереборної сили.

10.4. Настання обставин непереборної сили має бути підтверджено сертифікатом Торгово-промислової палати України або уповноваженими нею регіональними торгово-промисловими палатами.

10.5. Сторона, яка не виконує свої зобов’язання за Договором внаслідок дії обставин непереборної сили зобов’язана негайно поінформувати іншу Сторону будь-яким доступним засобом зв’язку про настання зазначених обставин, передбачуваний строк їх дії та ступінь, в якому дія обставин непереборної сили впливає на виконання зобов’язань за Договором, з наступним наданням офіційного підтвердження факту настання та строку дії обставин непереборної сили.

 11. Порядок вирішення спорів

11.1 Усі спори, що виникають між Сторонами, вирішуються шляхом переговорів. При недосягненні згоди протягом розумного строку, спір може бути переданий до компетентного суду  для розгляду у судовому порядку.

11.2 У випадку, якщо одну зі Сторін буде залучено до судового процесу в якості відповідача або співвідповідача у зв'язку з використанням Helsi інша Сторона зобов’язується надати їй усю можливу підтримку (в тому числі  надання документів (згоди на обробку персональних даних), логів надання електронної згоди тощо).

12.  Термін дії Договору та  порядок його розірвання

12.1 Даний Договір набирає чинності з моменту підписання його обома Сторонами й скріплення печатками та діє до 31 грудня 2022 року, але в будь-якому разі до повного виконання Сторонами взятих на себе зобов’язань.
12.2 Всі додатки до даного Договору, які підписані повноважними представниками Сторін є його невід’ємними частинами.

12.3  Цей Договір може бути розірваний за ініціативою будь-якої Сторони шляхом письмового повідомлення іншої Сторони не пізніше ніж за 30 (тридцять) календарних днів до запланованої дати припинення дії Договору. В цьому випадку датою припинення дії Договору буде 31 день з дати направлення письмового повідомлення іншій Стороні, якщо інше не передбачено цим Договором. Припинення дії Договору не звільняє Сторони від виконання обов’язків, що виникли до дати припинення.

12.4 Додаток № 3 до Договору зберігає чинність (в тому числі у випадку розірвання Договору) до моменту передачі Замовнику зовнішнього носія з персональними даними та підписання Сторонами Акта приймання-передачі персональних даних або настання обставин, визначених п. 6.5. Додатку 3 до даного Договору.

12.5  Зміни та доповнення у даний Договір можуть бути внесені тільки за взаємною згодою Сторін та оформлюються додатковою угодою до Договору. Істотні умови цього Договору не можуть змінюватися, крім випадків, визначених ст. 41 Закону України «Про публічні закупівлі».
12.6 Додатки до Договору, що є його невід’ємною частиною:.

1. Додаток №1 «Перелік онлайн сервісів Helsi, до яких може отримувати доступ  Замовник».
2. Додаток №2 «Розмір оплати Оператору».
3. Додаток №3 «Порядок та умови обробки персональних даних Кінцевих користувачів Helsi (суб'єктів персональних даних)».
11. РЕКВІЗИТИ СТОРІН

	ЗАМОВНИК

___________________________________

Місце реєстрації:

___________________________________

р/р ________________________________ в ____________________________________

МФО ___________________________________

Код ЄДРПОУ ____________________________

_______________        _________________
	ОПЕРАТОР




 Додаток № 1

до Договору про доступ до онлайн сервісів 

№ ____________

Перелік онлайн сервісів Helsi, до яких може отримувати доступ  Замовник

1. Замовник  може отримувати доступ до наступних онлайн сервісів Helsi :

· кабінет керівника Замовника, який забезпечує можливість (залежно від налаштувань прав доступу):

· зареєструвати заклад в електронній системі охорони здоров’я;

· створювати облікові записи користувачів;

· здійснювати адміністрування профілів та налаштування прав доступу.

· Кабінет користувача (працівника Замовника), який забезпечує можливість внесення та передачі необхідної інформації відповідно до встановлених прав доступу.

· сервіс передачі до Центральної бази даних електронної системи охорони здоров’я діагностичних звітів (результати аналізів) за переліком лабораторних обстежень, що надаються Замовником пацієнтам (згідно переліку, визначеного Додатком № 2 до Договору).

· сервіс пакетного підписання діагностичних звітів;

· сервіс перетворення наданих Замовником даних про діагностичні звіти у формат, придатний для передачі до Центральної бази даних електронної системи охорони здоров’я.

· сервіс групового пошуку облікових записів пацієнтів в електронній системі охорони здоров’я.

РЕКВІЗИТИ СТОРІН

	ЗАМОВНИК

___________________________________

Місце реєстрації:

___________________________________

р/р ________________________________ в ____________________________________

МФО ___________________________________

Код ЄДРПОУ ____________________________

_______________        _________________
	ОПЕРАТОР




Додаток № 5 до Оголошення 

Лист-згода
(для фізичних осіб, фізичних осіб – підприємців)

Відповідно до Закону України «Про захист персональних даних» Я__________________________ (прізвище, ім’я, по-батькові) даю згоду на обробку, використання, поширення та доступ до персональних даних, які передбачено Законом України «Про публічні закупівлі», а також згідно з нормами чинного законодавства, моїх персональних даних (у т.ч. паспортні дані, ідентифікаційний код, електронні ідентифікаційні дані: номери телефонів, електронні адреси або інша необхідна інформація, передбачена законодавством), відомостей, які надаю про себе для забезпечення участі у процедурі закупівлі, цивільно-правових та господарських відносин.
 _______________________                     ________________      
                       ____________________

                    Дата                                               Підпис                                                                          П.І.Б.
